
పదహరణల NRI అమమమమ -  
           పంచకటట NRI తతయయ! 
 
Characters  (All kids): 
 
A few Grand Fathers (with Panche) 
A few Grand Mothers (in Saree) 
A few Grand Children 
 
DTC Telugu Patrika News Paper 
 
Brief Outline: 
 
Year: 2080 
 
Scene-­‐1	
  (	
  7	
  Mins)	
  
Grand	
  Fathers/mothers	
  read	
  News	
  paper	
  about	
  Bathukamma	
  celebrations	
  and	
  tell	
  
grandchildren.	
  (Any	
  children	
  who	
  can	
  read	
  Telugu	
  well,	
  would	
  be	
  fine	
  for	
  this.	
  No	
  need	
  
to	
  remember	
  script	
  except	
  for	
  little	
  practice	
  of	
  reading)	
  
	
  
Scene-­‐2:	
  (3	
  Mins)	
  
Grand	
  children	
  ask:	
  "Tata/Ammamma,	
  Being	
  born	
  in	
  USA,	
  how	
  can	
  you	
  read	
  so	
  good	
  
Telugu?"	
  	
  
Grand	
  Fathers/Mothers	
  say:	
  	
  We	
  were	
  part	
  of	
  280	
  kids	
  who	
  attended	
  ManaBadi	
  in	
  2014.	
  
 

Complete Script: 
 

SCENE	
  Preparation:	
  
All children and Grand Parents gather in a clubhouse in a NRI Community in 

USA. One one table, Children will be sitting. GrandParents, will hold “DTC 



Telugu Patrika” News Paper in their hands and will be standing facing 

audience. 

 

SCENE	
  execution:	
  
	
  
Grand	
  Children:  అమమమమ ల,  తతయయల:  బతకమమ మద మ సకల ల ఈ  

వరం Cu l tu re  pro ject   subm it  చయల.  మక దన గరంచ చపపర!   

	
  
Grand	
  Parents:  భల మంచ సమయం ల అడగర.   Det ro i t  Te langana 

Com m unity  organizat ion  బతకమమ,  పత సంవతసరం అధబతం గ చసతర.  

ఈ  రజ వళళ new spaper   "DTC   తలగ పతక"  ల బతకమమ గరంచ 

వసర కడ.  అద ఇపపడ చదవ వనపసతమ!  

 

బతకమమ అంట పవవల, పటల,      అనబంధల, ఆటల గరత కసతయ.  

బతకమమ పండగ తలంగణ సంసకతక తలలవర లంటద. రజకరల హంసలన 

తటటకన, నలబడడ  గపప పండగ. బతకమమ పండగ గరంచ చల కథల ఉననయ 

-  "బతకనచచ అమమ, బతకన అమమ. బతకంచ అమమ" ల !  సంసకత కలషయంత కళ 

తపపన సమజం ల,  అందరన ఏకం చస పండగ ఇద.  నలక, నళళక, పటక , 

ఆటక ఉనన సహజ సంబంధనన చటచపప పండగ ఇద.  మనవ సంబంధల, 

అనబంధల తయయదననన పంచద ఈ పండగ. 

 

ఒక కథ: ధరమంగదడ అన రజ , అతన భరయ సతయవత  సంతనమ లక అనక 

పజల చయగ , లక దవ అనగహమత ఒక కతర పటటంద. పసబడ%డన లక , 

అనక గండమలన గటటకకనద కవన బతకమమ అన పర పటటర. యవతల 

మంచ భరతన పసదంచలన కరత బతకమమన కలసతర. బతకమమ పరచన 

ఇంట సకల సభగయల కలగతయ . 



 

మరక కథ: అనన చలలళళ కథ. ఎంత పమ త  ఉండవర.  సంతషనన ,దః ఖనన  

కడ పంచకన వర. కన ఒక రజ, ఆ చలల బతక చలంచంద , కన కలల 

కనబడ, "న జవతం అవవలద , నన ఒక తంగడ చటటల పటటన, తంగడ పవవ  

ల జవసతన” అన చపపందంట. 

 

బతకమమ ఎల చసతర? 

 పదదన తంగడ, గనగ, మదలగ పలననంటన సకరసతర. మదట వదర 

పలట ల  గమమడ ఆకల పరచ, వటప గండంగ తంగడ పల వరస చటట, 

తరవత గమమడ, గనగ , కటల, రదక, గరమడ, మం కన, మలల, బంత, చమంత, 

మందర, పకబంత పలత వరసల పరచ బతకమమన అందంగ గడ గపరంల 

పరచతర. బతకమమన పరచక ఇంటల దవన దగగర మగగమద పడతర. 

పదదకంక మంద బతకమమన కడళళల పటట, మసతబన ఆడపడచలంత ఒక 

చటక చరతర. మధయల బతకమమలన పటట చటట తరగత పటల 

పడతంటర. పటల చవర ఉయయల, గరమమ, కల, చందమమ.. అంట 

పడతంటర.తరవత బతకమమలన చరవలల నమజజనం చసతర. నమజజననక 

మంద బతకమమపన పటటన గరమమన తసకన మతతయదవల తమ 

అయదతననన కపడమన మంగళసతలక రసకంటర.  త మమద రజ 

దరగషటమ నడ ‘‘సదదల బతకమమ’’ (పదద బతకమమ) అన- అనన రజలకంట పదదగ 

బతకమమన పరచ, పన పసపత గరమమన పడతర. బతకమమన పరచడంల 

పటపడ, ఒకరకంట ఒకర పదదగ పరచతంటర.  

	
  
Grand	
  Children:  

అంత ఆడవళళ పండగ ల గ ఉంద, మర మగవళళ ఏమ చసతర?  

Grand	
  Parents:  



వళలక మఖయమన పన: పల కసకరవడం!  సదద .. అంట పసదం తంటర, 

చందల-గంతల కడ వసతర  

	
  
Grand	
  Children:  

భల భల .. మమ బతకమమ project submit చసతం. మమ కడ బతకమమ 

మంచగ జరపకంటమ!  

 

డలర లన మధయకరం కడ  లకరం!  ఆ లకరం, అంట లక, ఆగహంచ బయటక 

వళళపత ..  మగలద డర .. అంట భయమ కద! 

 

అమమమమ ల, తతయయల, మర పశన - మర అమరక ల పటట, ఇంత బగ తలగ 

ఎల చదవతననర, సంసకతలన గరవసతననర? 

	
  
Grand	
  Parents:  

మనబడ మషగన ల 2014 ల మమ తలగ నరచకననం. అపపడ 280 మంద 

పలలల ఉనన ర.  September 2014 నల ల ఒక అదభతం జరగంద. California ల 

ఒక School District ల తలగ కడ ఒక Official Language అయంద. 

Highschool credits కడ ఇసతర. ఆ తరవత అమరక ల ఇంక ఎనన School 

Districts న add చసర!  

 

September నల లన మనబడ తరగతల పరంభం అవతయ!   మ అమమ, ననన 

ల కడ మనబడ లన తలగ నరచకననర. ఈమధయ ఎపపడ busy busy అన 

meditation  మంతం జపసతననర. మన భష, సంసకత, మన identity మన క 

గరవం. మర కడ మనబడ ల వంటన చరండ. 

(End) 


